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การติดตั้งเครื่อง
/// ElectraSyn 2.0

A สวิทช์เปิด / ปิด (สแตนบาย)

B ปุ่มหมุน (เลือกค่า / เร่ิม-หยุด)

C ปุ่ม "เมนู"

D ปุ่ม "ไซคลิกโวลทามเมทรี"

E ปุ่ม “ย้อนกลับ”

F ปุ่ม "กราฟ"

G ปุ่ม "ล็อก"

ค�ำอธิบายสัญลักษณ์

H จอแสดงผล

I ซ็อคเก็ตไฟฟ้า

J ส่วนติดต่อแจ็กส�ำหรับเทอร์โมมิเตอร์

K ส่วนติดต่อ Micro USB

L รูเกลียวส�ำหรับแท่งตามแนวตั้ง

M ที่ยึดขวดเด่ียว

JKIH

LM

BCFG EDA
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/// จอแสดงผล

01 ตั้งความเร็ว

02
แรงดันไฟฟ้าที่แท้จริง / ที่ตั้งไว้  
(ข้ึนกับโหมดการใช้งานที่เลือก)

03
กระแสท่ีแท้จริง / ท่ีตั้งไว้  
(ข้ึนกับโหมดการใช้งานที่เลือก)

04 เปิดการใช้งานชาร์จแล้ว 

05 เปิดการใช้งานมอเตอร์แล้ว 

06 ตัวจับเวลา / ประจุที่เหลือ

07 ตัวบ่งชี้ความมีขั้ว (Polarity)

08
อุณหภูมิที่แท้จริง  
(เก่ียวกับเซนเซอร์ภายนอก PT1000)

จอแสดงผล

09
โหมดการท�ำงาน  
(แรงดันไฟฟ้าคงที่ / กระแสคงที่)

10 การเชื่อมต่อ USB กับเคร่ืองคอมพิวเตอร์

11 ส่วนประกอบการท�ำงานทั้งหมดถูกล็อก

12 แท่ง USB เสียบไปที่ส่วนติดต่อ USB

13 มีการเชื่อมต่อกับเคร่ืองคอมพิวเตอร์

14 มีการเชื่อมต่อมแบบไร้สาย

15
ระยะเวลาโดยประมาณของการทดลอง /  
ตัวนับประจุ

07 08 09 10 11 12 1413

0302

15

0105 0406
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ค�ำแนะน�ำเกี่ยวกับความปลอดภัย
/// ค�ำอธิบายสัญลักษณ์การเตือน

แสดงสถานการณ์ที่เป็นอันตรายอย่างชัดแจ้ง หากไม่
หลีกเล่ียงอาจส่งผลให้เกิดการเสียชีวิต หรือการบาด
เจ็บอย่างรุนแรง

แสดงแนวทางปฏิบัติ หากไม่หลีกเลี่ยงอาจส่งผลให้
อุปกรณ์เกิดความเสียหายได้!

แสดงสถานการณ์ที่อาจเกิดอันตรายขึ้นได้ หากไม่หลีก
เล่ียงอาจส่งผลให้เกิดการเสียชีวิต หรือการบาดเจ็บ
อย่างรุนแรง

แสดงสถานการณ์ที่อาจเกิดอันตรายขึ้นได้ หากไม่หลีก
เล่ียงอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บ

ระวัง  
ทราบถึงอันตรายจากพลังแม่เหล็ก

อันตราย 
หมายถึงการสัมผัสกับพ้ืนผิวที่ร้อน
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/// ข้อมูลทั่วไป

›	 อ่านคู่มือการใช้งานให้หมดก่อนที่จะใช้เคร่ืองและปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำเพ่ือ
ความปลอดภัย 

›	 เก็บคู่มือการใช้งานไว้ในที่ซึ่งทุก ๆ คนสามารถเข้าถึงได้
›	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีเฉพาะพนักงานที่ได้รับการฝึกอบรมเท่าน้ันที่จะท�ำงาน

กับเคร่ือง
›	 ปฏิบัติตามข้อแนะน�ำเพ่ือความปลอดภัย แนวทางปฏิบัติ อาชีวอนามัยและ

ความปลอดภัย ตลอดจนระเบียบข้อบังคับเพ่ือป้องกันอุบัติเหตุ

/// การออกแบบเคร่ือง

อันตราย! (   )
›	 อย่าใช้เคร่ืองในสภาวะอากาศที่สามารถระเบิดได้เน่ืองจากเคร่ืองน้ีไม่กัน

ระเบิด
›	 เมื่อใช้กับสารที่สามารถประกอบเป็นสารผสมที่สามารถระเบิดได้ จะต้องใช้

มาตรการเพ่ือความปลอดภัยที่เหมาะสม เช่น การท�ำงานภายใต้ตู้ดูดไอสาร
เคมี

›	 เพ่ือหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บและความเสียหายต่อทรัพย์สิน ให้ปฏิบัติตาม
มาตรการเพ่ือความปลอดภัยและมาตรการป้องกันอุบัติเหตุท่ีเก่ียวข้องเมื่อ
ด�ำเนินการกับวัตถุที่เป็นอันตราย

›	 ตั้งเคร่ืองไว้ในบริเวณที่มีพ้ืนที่กว้าง บนพ้ืนผิวที่ราบเรียบ มั่นคง สะอาด ไม่ลื่น 
แห้งและกันไฟ

›	 ฐานวางเคร่ืองต้องสะอาดและไม่มีความเสียหาย
›	 ตรวจสอบเคร่ืองและอุปกรณ์เสริมว่ามีความเสียหายหรือไม่ก่อนการใช้งาน

แต่ละคร้ัง  
อย่าใช้ส่วนประกอบที่เสียหาย

ข้อควรระวัง! (   )
พื้นผิวของเครื่องบางส่วนเป็นแก้ว
›	 พ้ืนผิวที่เป็นแก้วสามารถเกิดความเสียหายได้จากการกระแทก
›	 หากพ้ืนผิวที่เป็นแก้วได้รับความเสียหาย อาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บขึ้นได้ ห้าม

ใช้งานเคร่ืองอีกต่อไป



10	 ข้อแนะน�ำเพ่ือความปลอดภัย

/// ตัวกลางที่อนุญาต / สารปนเป้ือน /  
ปฏิกิริยาข้างเคียง

ค�ำเตือน! (  )
ระวังอันตรายจาก:
›	 วัตถุไวไฟ
›	 การแตกเสียหายของแก้ว
›	 ขนาดของภาชนะท่ีไม่ถูกต้อง
›	 การเติมตัวกลางจนล้น
›	 สภาวะของภาชนะที่ไม่ปลอดภัย

อันตราย! (   )
ใช้งานเฉพาะกับตัวกลางที่จะไม่เกิดปฏิกิริยาที่เป็นอันตรายกับพลังงานพิเศษที่
เกิดขึ้นจากการด�ำเนินการ สิ่งน้ียังใช้กับพลังงานเพ่ิมเติมที่สร้างขึ้นในวิธีการอ่ืน ๆ 
เช่น จากการฉายแสง
›	 แผ่นส�ำหรับการคนอาจมีความร้อนสูงขึ้นเน่ืองจากการท�ำงานของแม่เหล็ก

ขณะมอเตอร์เพ่ิมความเร็ว
›	 โปรดค�ำนึงถึงการปนเป้ือนที่เป็นไปได้และปฎิกิริยาทางเคมีที่ไม่พึงประสงค์
›	 มีความเป็นไปได้ที่เศษวัสดุจากการสึกหรอของชิ้นส่วนของอุปกรณ์เสริมที่

หมุนอาจตกหล่นลงไปยังวัสดุที่ก�ำลังด�ำเนินการอยู่
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/// วิธีด�ำเนินการทดลอง

ค�ำเตือน! (  )
สวมอุปกรณ์ป้องกันอันตรายส่วนบุคคลตามประเภทการเป็นอันตรายของตัวกลางที่จะ
ด�ำเนินการ

อาจมีความเส่ียงจาก
›	 การกระเซ็นและการระเหยของของเหลว
›	 การดีดตัวของชิ้นส่วน
›	 การปล่อยก๊าซที่เป็นพิษหรือติดไฟได้

ลดความเร็วในกการกวน
›	 ตัวกลางกระเซ็นออกจากหลอดเน่ืองจากความเร็วสูงเกินไป
›	 เคร่ืองท�ำงานไม่ราบร่ืน
›	 ภาชนะเคลื่อนบนแผ่นส�ำหรับการคน 
›	 เกิดข้อผิดพลาดข้ึน

/// อุปกรณ์เสริม

›	 การรับประกันการใช้งานที่ปลอดภัยน้ีมีเฉพาะกับอุปกรณ์เสริมที่อธิบายไว้ในบท 
"อุปกรณ์เสริม" เท่าน้ัน

›	 ถอดปลั๊กออกทุกคร้ังก่อนที่จะติดตั้งหรือถอดอุปกรณ์เสริมเสมอ
›	 ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำการใช้งานของอุปกรณ์เสริม
›	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเซ็นเซอร์อุณหภูมิภายนอกจุ่มลงในตัวกลางที่ความลึกอย่าง

น้อย 20 มม. เมื่อเชื่อมต่อ
›	 จะต้องติดตั้งอุปกรณ์เสริมเข้ากับเคร่ืองให้แน่นและจะต้องไม่หลุดออกจากกัน 

จุดศูนย์ถ่วงของชุดอุปกรณ์ต้องอยู่ภายในพ้ืนผิวที่ติดตั้งเคร่ืองอยู่
›› โพรบอุณหภูมิภายนอกสามารถทำ�ปฏิกิริยากับตัวกลางและทำ�ให้เกิดการลัดวงจร  

 
1. การใช้เซ็นเซอร์ที่ที่แยกจากไฟฟ้าเป็นสิ่งที่สำ�คัญ ข้อแนะนำ�ของเราคือการใช้โพ
รบอุณหภูมิ PT 1000.90 (xxxx) โปรดดำ�เนินการให้แน่ใจว่าสารเคลือบน้ันทนต่อตัว
ทำ�ละลายที่ใช้และในสภาพที่ไม่เสียหาย  
 
2. เซ็นเซอร์อุณหภูมิที่เคลือบไม่ครบถ้วนหรือไม่ได้ห่อหุ้มด้วยฉนวนสามารถทำ�ให้
เกิดความเสียอย่างร้ายแรงหรือทำ�ลาย ElectraSyn 2.0 ได้ สามารถใช้โพรบโลหะใน
การวัดนอกขวดขนาดเล็ก เช่น ภายในบล็อคที่แห้ง 
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/// พาวเวอร์ซัพพลาย / การปิดสวิทช์

›	 แรงดันไฟฟ้าที่ระบุไว้บนแผ่นป้ายต้องสอดคล้องกับแรงดันไฟฟ้าของสาย
ประธาน

›	 จะต้องสามารถเข้าถึงเต้ารับส�ำหรับสายไฟได้ง่าย
›	 สามารถตัดการเช่ือมต่อเคร่ืองออกจากแหล่งจ่ายไฟหลักได้โดยการดึงปลั๊ก

ไฟหรือปลั๊กข้ัวต่อออกเท่าน้ัน

/// การปกป้องเคร่ืองของคุณ

›	 ควรถอดส่วนประกอบเคร่ืองน้ี้ีโดยบุคลากรของ IKA ที่มีคุณสมบัติเหมาะสม
เท่าน้ัน 

›	 ป้องกันเคร่ืองและอุปกรณ์เสริมจากการชนและการกระแทก
›	 ดูแลรักษาแผ่นฐานให้สะอาดอยู่เสมอ
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การใช้งานที่เหมาะสม 
/// พ้ืนฐาน

การใช้งาน
›	 potentiostat IKA ElectraSyn 2.0 ถูกออกแบบมาส�ำหรับปฏิกิริยาไฟฟ้าเคมีและ

การผสม
›	 แกะหีบห่อบรรจุภัณฑ์ของเคร่ืองอย่างระมัดระวัง ควรรายงานความเสียหายใด ๆ 

ของบรรจุภัณฑ์ภายนอกไปยังบริษัทขนส่งในทันที (ไปรษณีย์ รถไฟหรือบริษัทขนส่ง
สินค้าระหว่างประเทศ) 

พื้นที่ใช้งาน 
›	 สิ่งแวดล้อมในร่มที่คล้ายกับห้องปฏิบัติการของการวิจัย การสอน การค้าหรือ

อุตสาหกรรม 

ไม่สามารถท�ำให้แน่ใจถึงความปลอดภัยของผู้ใช้ได้ หาก
›	 ใช้งานเคร่ืองน้ีร่วมกับอุปกรณ์เสริมที่ไม่ได้ผลิตหรือแนะน�ำโดยผู้ผลิต!
›	 มีการปรับเปลี่ยนเคร่ืองหรือชิ้นส่วนของเคร่ืองโดยบุคคลที่สาม!
›	 ใช้เคร่ืองในลักษณะที่ฝ่าฝืนข้อแนะน�ำเพ่ือความปลอดภัย!
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การเริ่มต้น
/// บรรจุภัณฑ์ของ ElectraSyn ของคุณ

แกะหีบห่อบรรจุภัณฑ์ของเคร่ืองอย่างระมัดระวัง ควรรายงานความเสียหายใด 
ๆ ไปยังบริษทัขนส่งในทันที (ไปรษณีย์ รถไฟหรือบริษทัขนส่งสินค้าระหว่าง
ประเทศ)

เตรียมสถานี

รายละเอียดสินค้าที่ส่งมา

วางอะแดปเตอร์ส�ำหรับขวดเดี่ยวลงบนเพลต
หมายเหตุ: ด้านหน้าของอะแดปเตอร์ส�ำหรับขวดจ�ำเป็นต้องตรงกับ

ขอบของเพลตแก้ว

หมุนให้เข้าที่ (คลิก)

ที่ยึดขวดเดี่ยวหน่วยฐานของ ElectraSyn 2.0 ปลั๊กไฟฟ้า

แผ่นกวนของ 
IKA

ชุดขั้วไฟฟ้าและขวดเดี่ยว

1
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ยึดฝาเข้ากับขวด

เตรียมขวด

ใส่ IKA FLON  
ลงในขวด

ใส่ขั้วไฟฟ้าลงในฝาปิด

วางขวดลงบนเพลต  
(การเชื่อมต่อ)

ปลั๊ก

2

3
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การสร้างปฏิกิริยา
/// ข้อแนะนำ�พ้ืนฐาน

1.	 เปิด ElectraSyn 2.0
2.	 เลือก "การทดลองใหม่"
3.	 เลือกชนิดการทดลอง (แรงดันไฟฟ้าคงที่หรือกระแสไฟฟ้าคงที่)
4.	 ระบุว่าจะใช้อิเล็กโทรดอ้างอิงหรือไม่ (หมายเหตุ: หากจะไม่ใช้อิเล็กโทรดอ้างอิง 

แรงดันไฟฟ้าจะเป็นความต่างศักย์ระหว่างอิเล็กโทรดในการทำ�งานและอิเล็ก
โทรดตัวนับ)

5.	 ตั้งค่าแรงดันไฟฟ้า/กระแสไฟฟ้าที่ต้องการ (หมายเหตุ: หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับ
แรงดันไฟฟ้า/กระแสไฟฟ้า สามารถใช้โหมดช่วยเหลือเพ่ือประมาณสภาวะ
ของปฏิกิริยา)

6.	 ตั้งระยะเวลาของการทดลอง 
›› 	ระยะเวลาของประจุทั้งหมดจะดำ�เนินปฏิกิริยาจนกระทั่งผ่านประจุที่

ตั้งไว้บนพ้ืนฐานของ mmol ของซับสเตรตและสมมูลของอิเล็กตรอน 
(F / mol) 

›› 	ตัวตั้งเวลาจะดำ�เนินปฏิกิริยาตามจำ�นวนเวลาที่ตั้งไว้ 
›› 	ดำ�เนินการต่อเน่ืองจะทำ�ให้มีการทำ�ปฏิกิริยาจนกระทั่งผู้ใช้หยุด

ปฏิกิริยาด้วยมือ
7.	 ระบุว่าหากคุณต้องการสลับขั้วไฟฟ้าของอิเล็กโทรดในระหว่างปฏิกิริยา 

(หมายเหตุ: ใช้คุณลักษณะน้ีสำ�หรับปฏิกิริยาที่การเสื่อมสภาพของอิเล็กโท
รดสามารถเกิดข้ึนได้ และสามารถช่วยให้บางปฏิกิริยาหลีกเลี่ยงปัญหาเหล่าน้ี
บางส่วน ควรใช้คุณลักษณะน้ีเมื่อแอโนดและแคโธดเป็นวัสดุของอิเล็กโทรด
เดียวกันเท่าน้ัน

8.	 บันทึกพารามิเตอร์การทดลองหากต้องการ 
9.	 ในตอนน้ีพารามิเตอร์การทดลองแสดงอยู่ในหน้าจอการแก้ไข เลิก "เร่ิม" เพ่ือ

เร่ิมการทดลองหรือเลือก "แก้ไข" เพ่ือแก้ไขพารามิเตอร์ใด ๆ
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Smart Assist
/// ทำ�การประมาณคร่าว ๆ จากไฟฟ้าเคมี

คุณลักษณะ Smart Assist ใน ElectraSyn 2.0 ออกแบบมาเพ่ือแนะนำ�ผู้
ใช้ใหม่ด้วยขั้นตอนต่าง ๆ ในการสร้างปฏิกิริยาไฟฟ้าเคมี นอกจากน้ีผู้ใช้ที่มี
ประสบการณ์มากกว่าอาจพบว่าคุณลักษณะน้ีมีประโยชน์ในการกำ�หนดระดับ
กระแสไฟฟ้าที่เหมาะสมเมื่อดำ�เนินปฏิกิริยาคร้ังแรก
 
Smart Assist ทำ�งานโดยการกำ�หนดกระแสไฟฟ้าที่จำ�เป็นต้องมีเพ่ือให้ถึงศักย์
ไฟฟ้าของเซลล์ซึ่งเป็นระดับกำ�ลังที่สอดคล้องหันที่ผู้ใช้เลือก ระดับกำ�ลัง "ต่ำ�" 
"ปานกลาง" และ "สูง" สอดคล้องกับศักย์ไฟฟ้าของเซลล์ 2, 4 และ 6 โวลต์ตาม
ลำ�ดับ (ไม่มีอิเล็กโทรดอ้างอิง) ตัวอย่างเช่น การเลือกระดับกำ�ลัง "ปานกลาง" 
จะทำ�ให้ ElectraSyn 2.0 สามารถหากระแสไฟฟ้าที่จำ�เป็นต้องมีสำ�หรับศักย์
ไฟฟ้าเร่ิมต้นที่ 4 โวลต์ จากน้ันจะใช้กระแสไฟฟ้าที่กำ�หนดในปัจจุบันเพ่ือดำ�เนิน
ปฏิกิริยาการสลายด้วยไฟฟ้าที่มีกระแสไฟฟ้าคงที่ ระยะเวลาของการทดลอง
สำ�หรับ Smart Assist ถูกกำ�หนดโดยการคำ�นวณประจุที่จำ�เป็นต้องมีบนพ้ืน
ฐานของข้อมูลป้อนเข้าของ # mmol ของซับสเตรตและสมมูลของอิเล็กตรอน 
(F / mol) ที่ต้องการของผู้ใช้
 
เมื่อใช้ Smart Assist ขอแนะนำ�ให้เร่ิมด้วยระดับกำ�ลัง "ปานกลาง" หากไม่พบ
ปฏิกิริยาใด สามารถใช้ระดับกำ�ลัง "สูง" ได้ ในขณะที่หากพบปฏิกิริยาออกซิ
เดช่ัน/รีดัคชั่นมากเกินไป ควรใช้ระดับกำ�ลัง "ต่ำ�" สามารถทำ�ใหปฏิกิริยามี
ความเหมาะสมที่สุดเพ่ิมเติมได้โดยการเร่ิมการทดลองใหม่หรือโดยการแก้ไข
พารามิเตอร์ของปฏิกิริยาโดยใช้ฟังก์ชั่น "แก้ไข" ใน Smart Assist 

4 mA!
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ไซคลิกโวลแทมเมทรี 
(Cyclic voltammetry)
/// ขอบเขตของการจัดส่ง

/// อิเล็กโทรดอ้างอิง (RE)

อิเล็กโทรดอ้างอิงถูกจัดส่งในรูป "แห้ง" ชนิดของอิเล็กโตรไลต์ที่พบบ่อยที่สุด
ชนิดหน่ึงสำ�หรับอิเล็กโทรดน้ีคือสารละลาย KCl ที่มีน้ำ�เป็นตัวทำ�ละลายที่มีความ
เข้มข้น 3 M อย่างไรก็ตามสามารถใช้สารละลายที่สนใจตัวอ่ืนเป็นอิเล็กโตรไลต์
ได้เช่นกัน ตัวอย่างเช่น สารละลายกรดเปอร์คลอริค (HClO4) ควรใช้สารละลาย 
NaCl ที่มีความเข้มข้น 3 M เป็นอิเล็กโตรไลต์อ้างอิง เน่ืองจากโปตัสเซียมเปอร์
คลอเรต (KClO4) เป็นเกลือที่ละลายได้อย่างจำ�กัดและสารน้ีอาจสะสมบนฟริตได้ 
สำ�หรับการวัดสารละลายที่ไม่มีน้ำ�เป็นส่วนประกอบ KCl ที่มีน้ำ�เป็นตัวทำ�ละลาย
ที่มีความเข้มข้น 3 M น้ันสามารถเข้ากันได้ในกรณีส่วนใหญ่ อย่างไรก็ตามไม่
แนะนำ�ให้ใช้อิเล็กโทรดอ้างอิงอย่างต่อเน่ืองสำ�หรับเวลาที่ขยายออกไปเน่ืองจาก
อาจมีการตกผลึกของ KCl บนฟริต หากจำ�เป็นยังสามารถใช้อิเล็กโตรไลต์ที่ไม่มี
น้ำ�เป็นส่วนประกอบ เช่น สารละลายอะซิโตรไนไตรล์ AgNO3 ได้

หลังจากทีเ่ตมิอิเลก็โทรดแลว้ ควรปลอ่ยใหอ้ยู่ภายในสารละลายทีม่อิีเลก็โตรไลต์
เดยีวกนัเพ่ือใหส้ามารถแชฟ่ริต หลงัจากท่ีใชอิ้เล็กโทรด ใหล้า้งให้ทัว่ดว้ยน้ำ�หรืออะซิ
โตน (ข้ึนกบัอิเลก็โตรไลตท์ีใ่ช)้ และแชอิ่เล็กโทรดในสารละลายทีก่ลา่วไว้ขา้งตน้ อิเลก็
โทรดอ่ืนจะพอดอียู่ภายในฝายางโดยมีอิเล็กโตรไลต์ปริมาตรเล็กน้อยอยู่ภายใน 

ในการใช้อิเล็กโทรด ให้ล้างอิเล็กโทรดและใส่ลงที่ศูนย์กลางของฝา (ดังที่อธิบาย
ในภาพ) จากน้ันหมุนตามเข็มนาฬกิาจนกระทั่งแน่น

เมื่อเวลาผ่านไปสารละลายอิเล็กโตรไลต์จะสูญเสียไอออน ในกรณีน้ี ให้เท
สารละลายออกและเติมใหม่โดยปฏิบัติตามขั้นตอนข้างต้น 

อิเล็กโทรดอ้างอิง
ลวด Ag

อิเล็กโทรดแผ่นคาร์บอนแผ่น
กลมใสขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 

3 มม. (อิเล็กโทรดทำ�งาน)

อิเล็กโทรด
แผ่นแพลตินัม
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/// อิเล็กโทรดทำ�งาน (WE)

อิเล็กโทรดทำ�งานมีแผ่นคาร์บอนใสซึ่งมีเส้นผ่าศูนย์กลาง 3 มม. พ้ืนผิวน้ีจะสะสม
เศษต่าง ๆ จากการใช้ในปฏิกิริยาต่าง ๆ เพ่ือทำ�ให้แน่ใจถึงประสิทธิผล ขอแนะนำ�
ให้ขัดซ้ำ�ด้วยกระดาษทรายละเอียด (สูงกว่า 1,200 กริต) ควรวางอิเล็กโทรดน้ีใน
ส่วน WE ของฝา (ซึ่งยังมีตัวบ่งชี้ W และ C ท่ีส่วนบนสุดของฝา)

/// อิเล็กโทรดตัวนับ (CE)

อิเล้กโทรดตัวนับประกอบด้วยซับสเตรตทองแดงที่เคลือบด้วยแพลตินัม ไม่
แนะนำ�ให้ขัดอิเล็กโทรดน้ีด้วยกระดาษทรายเน่ืองจากการเปิดซับสเตรตอาจขัด
ขวางการทำ�งานของอิเล็กโทรด ควรใส่อิเล็กโทรดน้ีไว้ที่ส่วน CE ของฝา

WE = อิเล็กโทรดทำ�งาน
CE = อิเล็กโทรดตัวนับ
RE = อิเล็กโทรดอ้างอิง

WE RE CE
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/// การติดตั้ง CV

ประกอบอิเล็กโทรดอ้างอิงและเซลล์ CV1

1.	 นำ�ลวด Ag และหัวอิเล็กโทรดออกจากหลอดแก้ว
2.	 เติมสารละลายอิเล็กโตรไลต์ลงในหลอดไปที่จุดก่ึงกลาง*
3.	 ใส่ลวด Ag และหัวอิเล็กโทรดลงในหลอดแก้ว ตัวปิดผนึกยางควรพอชิดดี
4.	 ใส่อิเล็กโทรดอ้างอิงที่ประกอบแล้วลงในหลอกที่มีสารละลายอิเล็กโทรไลต์และจน

กระทั่งฟริตแก้วอ่ิมตัว
5.	 ต่ออิเล็กโทรดอ้างอิงลงในฝาขวดขนาดเล็กของ ElectraSyn
6.	 ต่ออิเล็กโทรดทำ�งานและอิเล็กโทรดตัวนับเข้ากับฝาขวดขนาดเล็ก ElectraSyn 

(หมายเหตุ "W" และ "C" ที่ด้านบนสุดของฝาขวดขนาดเล็กสอดคล้องกับตำ�แหน่ง
ของอิเล็กโทรดทำ�งานและการจัดทิศทางของอิเล็กโทรดตัวนับ

7.	 ยึดฝาเข้ากับขวดขนาดเล็ก
8.	 เพ่ิมตัวอย่าง CV ไปยังขวดขนาดเล็ก (หมายเหตุ: ระดับของสารละลายควรสูงเพียง

พอในขวดขนาดเล็กเพ่ือจุ่มปลายอิเล็กโทรดการทำ�งานและอิเล็กโทรดอ้างอิง
ประมาณ 5 มม.)

*สารละลายอิเล็กโทรไลต์มาตรฐานคือ KCl(aq.) ท่ีมีความเข้มข้น 3M อย่างไรก็ตามยัง
สามารถใช้อิเล็กโตรไลต์อ่ืน ๆ และอิเล็กโตรไลต์ในสารละลายออร์แกนิคในอิเล็กโทรด
อ้างอิง ElectraSyn
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การทำ�การทดลอง CV2

ตัวอย่างของพารามิเตอร์ของ CV
ส่วน: 3 | V เร่ิมแรก: 0.0 | ทิศทาง: เพ่ิมขึ้น | V ส่วนบน: 1.5 | V ส่วนล่าง: -1.0 | V สุดท้าย: -0.1 | กวาด (mV/sec): 
400

กร
ะแ

สไ
ฟ

ฟ้
า (

A)

ศักย์ไฟฟ้า (V)
ส่วนล่าง สุดท้าย เร่ิมแรก

ส่วน 3 ส่วน 1

ส่วน 2

ส่วนบน

1.	 เปิด ElectraSyn 2.0
2.	 เลือก "การทดลองใหม่" 
3.	 เลือก "ไซคลิกโวลแทมเมทรี" (หมายเหตุ: สามารถเข้าถึงการทดลอง CV โดยการกด

ปุ่ม "CV" ได้อีกวิธีหน่ึง
4.	 เลือก "เร่ิม" เพ่ือเร่ิมการทดลอง CV โดยใช้การตั้งค่าเร่ิมต้น จะมีการแสดงหน้าจอ

กราฟ CV และเส้นสีน้ำ�เงินจะเคลื่อนตลอดส่วนบนสุดของหน้าจอที่ระบุว่า Electra-
Syn 2.0 กำ�ลังเก็บข้อมูล เมื่อเสร็จแล้ว จะมีการแสดงกราฟ CV

5.	 เมื่อ CV เสร็จแล้ว สามารถบันทึกข้อมูลลงใน USB ไดรฟ์
6.	 เลือก "แก้ไข" เพ่ือแก้ไขพารามิเตอร์ของ CV 
7.	 สามารถปรับเปลี่ยนพารามิเตอร์ของ CV โดยการเลือก "แก้ไข" และแก้ไขตาม

ต้องการ (แรงดันไฟฟ้าเร่ิมต้น ด้านบน ด้านล่างและเมื่อสิ้นสุด อัตราการกวาด 
(sweep rate) ฯลฯ) 

เคล็ดลับ
›› พ้ืนผิวของอิเล็กโทรดทำ�งานสะอาดและราบเรียบ
›› ใส่อิเล็กโทรดทำ�งานและอิเล็กโทรดตัวนับอย่างถูกต้อง
›› ปริมาณอิเล็กโทรไลต์ที่เพียงพอ (0.05 M – 0.5 M) ถูกรวมไว้ในสารละลายตัวอย่าง 
›› ความเข้มข้นของตัวอย่างมีความเหมาะสม (1 mM – 10 mM)
›› ตัวทำ�ละลายไม่ทำ�ปฏิกิริยาเคมีภายในช่วงการสแกน
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ข้อมูลด้านเทคนิค
/// ElectraSyn 2.0 ในรายละเอียด

ข้อมูลทางเทคนิค ElectraSyn 2.0

Potentiostat

แรงดันไฟฟ้าที่กำ�หนด 48 VDC

กำ�ลังอินพุตสูงสุด 36 W

การสำ�รองกำ�ลังไฟ 5 W

แรงดันไฟฟ้าขาออก (ขั้วไฟฟ้า) 30 / 10 V

กระแสไฟฟ้าขาออก (ขั้วไฟฟ้า) 100 mA

กำ�ลังเอาต์พุตของมอเตอร์ 9 W

ช่วงความเร็ว 50 - 1500 rpm

การตั้งค่าความเร็วท่ีถูกต้อง 10 rpm

ปริมาณการกวนสูงสุดต่อตำ�แหน่งในการกวน 
(H2O):

100 ml

ความยาวของแท่งกวน 20 mm

จอแสดงผล TFT

พอร์ต USB มี

ส่วนติดต่อ RS-232 ไม่มี

เอาต์พุตแบบแอนาล็อก ไม่มี

ระดับการป้องกันตามมาตรฐาน DIN EN 60529 IP 40

อุณหภูมิโดยรอบที่ยอมรับได้ + 5 … + 40 °C

ความชื้นสัมพัทธ์ที่ยอมรับได้ 80%

ขนาดที่รวมอะแดปเตอร์ของโถแก้ว (กว้าง x สูง 
x ลึก)

130 x 150 x 250 mm

น้ำ�หนัก 1.5 kg

อะแดปเตอร์ AC x D)

อินพุต

100 – 240 VAC
0.75 A
50 – 60 Hz
5 W
48 VDC

เอาต์พุต
48
39.84 W LPS (แหล่งกำ�ลังที่จำ�กัด)

ประเภทการปกป้อง II (หุ้มฉนวนสองช้ัน)
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การรับประกัน
/// ระเบียบข้อบังคับ

ตามเง่ือนไขการรับประกันของ IKA การรับประกันมีระยะเวลา 24 เดือน ส�ำหรับ
การเรียกร้องเพ่ือขอรับการรับประกัน โปรดติดต่อตัวแทนจ�ำหน่ายในท้องถิ่นของ
คุณ นอกจากน้ี คุณยังสามารถส่งเคร่ืองไปยังโรงงานของเราได้โดยตรง พร้อมกับ
แนบใบแจ้งส่งของและระบุสาเหตุของการเรียกร้องการรับประกันได้ คุณต้องเป็น
ผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการจัดส่ง
การรับประกันไม่ครอบคลุมถึงการสึกหรอของชิ้นส่วนต่างๆ และข้อบกพร่องที่เกิด
จาการใช้งานอย่างไม่ถูกต้อง การดูแลรักษาที่ไม่เพียงพอ หรือไม่มีการดูแลรักษา
ตามค�ำแนะน�ำในคู่มือการใช้งานน้ี
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Technical specifications may be changed without prior notice. 
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